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BEFORE YOU BEGIN
We recommend consulting a professional if you are 
unfamiliar with installing plumbing fixtures. Signature 
Hardware accepts no liability for any damage to the  
plumbing, shower, wall, or for personal injury during 
installation.

Observe all local plumbing and building codes.

Unpack and inspect the product for shipping
damage. If any damage is found, contact our 
Customer Relations team at 1-800-221-3379.

TOOLS AND MATERIALS:
HERRAMIENTAS Y MATERIALES:
OUTILS ET MATÉRIEL :

ANTES DE COMENZAR
Le recomendamos que consulte a un profesional si no 
sabe cómo instalar accesorios de plomería. Signature 
Hardware no asume ninguna responsabilidad con 
respecto a los daños causados a la plomería, la ducha, 
la pared, ni por daños personales que ocurran durante 
la instalación.

Cumpla con todas las normas locales de plomería y 
construcción.

Retire el producto del empaque y verifique que no se 
hayan producido daños durante el envío. Si encuentra 
algún daño, comuníquese con nuestro equipo de 
Servicio al cliente al 1-800-221-3379.

GETTING STARTED
Ensure that you have gathered all the required 
materials that are needed for the installation. 

CÓMO COMENZAR
Asegúrese de haber reunido todos los materiales
necesarios para la instalación.

Plumbers Tape
Cinta Selladora

Para Rosca
Ruban de plomberie

AVANT DE COMMENCER
Nous vous recommandons de consulter un 
professionnel si vous n’avez pas d’expérience dans 
l’installation d’appareils de plomberie. Signature 
Hardware décline toute responsabilité en cas de 
dommage à la plomberie, à la douche, au mur ou en 
cas de blessure corporelle lors de l’installation.

Respecter tous les codes locaux de plomberie et de 
construction.

Déballer et inspecter le produit pour vérifier qu’il n’a pas 
été endommagé pendant le transport. Si un dommage 
est constaté, communiquez avec notre équipe des 
relations avec la clientèle au 1-800-221-3379.

PREMIERS PAS
S’assurer d’avoir réuni tout le matériel nécessaire à 
l’installation.
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INSTALLATION
INSTALACIÓN
INSTALLATION

CARE INSTRUCTIONS:
INSTRUCCIONES DE CUIDADO:
INSTRUCTIONS D’ENTRETIEN :

2. Install water supply elbow on the water supply.  

2. Instale el codo en el suministro de agua.

2. Installer le coude d’alimentation en eau sur 
l’alimentation en eau.

To preserve the finish of your product, apply 
non-abrasive wax. Any cleaners should be rinsed off 
immediately. Do not use abrasive cleaners on the
product.

Para conservar el acabado del producto, aplique cera no 
abrasiva. Cualquiera sea el tipo de limpiador que se 
utilice, se debe enjuagar inmediatamente. No use 
limpiadores abrasivos en el producto.

Pour préserver la finition du produit, appliquer une cire 
non abrasive. Les produits nettoyants doivent être rincés 
immédiatement. Ne pas utiliser de nettoyants abrasifs 
sur le produit.

1. Wrap plumbers’ tape around the water supply. Wrap 
several times for a good seal.

1. Coloque la cinta de plomería alrededor del suministro 
de agua. Envuélvelo varias veces para lograr un sellado 
seguro.

1. Enrouler du ruban de plomberie autour de 
l’alimentation en eau. Faire plusieurs tours pour assurer 
une bonne étanchéité.
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